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Sic urezza  
Le g g e re  e d  a tte ne rsi a lle  se g ue nti istruzio ni d i sic ure zza . Le  a vve rte nze , g li a vvisi d i pe ric o lo  e  le  istruzio ni 
spe c ific he  re la tive  a ll’ a ttre zza tura  e  a lle  o pe ra zio ni da  e se g uire  ve ng o no  inc luse  ne lla  do c ume nta zio ne  
de ll’ a ttre zza tura  qua ndo  ne c e ssa rio . 

Assic ura rsi c he  tutta  la  do c ume nta zio ne  de ll'a ttre zza tura , c o mpre se  que ste  istruzio ni, sia  a c c e ssib ile  a  tutte  le  
pe rso ne  c he  la vo ra no  o  e se g uo no  la  ma nute nzio ne  de ll'a ttre zza tura . 

Personale  qualific ato  

I pro prie ta ri de ll’ a ttre zza tura  de vo no  a ssic ura rsi c he  a ll’ insta lla zio ne , a l funzio na me nto  e  a g li inte rve nti 
sull’ a ttre zza tura  VERNE TECHNOLOGY pro vve da  pe rso na le  qua lific a to . Pe r pe rso na le  qua lific a to  si inte ndo no  
que i d ipe nde nti o  a ppa lta to ri c he  so no  sta ti a dde stra ti a d  e se g uire  i c o mpiti lo ro  a sse g na ti in c o ndizio ni d i 
sic ure zza . Essi ha nno  fa milia rità  c o n tutte  le  re la tive  no rme  e  re g o la me nta zio ni d i sic ure zza  e  so no  fisic a me nte  
in g ra do  d i e se g uire  i c o mpiti lo ro  a sse g na ti. 

Impiego previsto 

L’ utilizzo  de ll’ a ttre zza tura  NEA 415 in mo do  d ive rso  da  qua nto  indic a to  ne lla  do c ume nta zio ne  fo rnita  c o n 
l’ a ttre zza tura , può  pro vo c a re  le sio ni fisic he  o  da nni a l ma c c hina rio . 

Alc uni e se mpi d i uso  impro prio  de ll’ a ttre zza tura  c o mpre ndo no :

• l’uso di materiali incompatibili 
• l’effettuazione di modifiche non autorizzate 
• la rimozione o l’esclusione delle misure o dei dispositivi a uto ma tic i d i sic ure zza  
• l’uso di componenti incompatibili o danneggiati 
• l’uso di attrezzatura ausiliaria non approvata 
• il funzionamento dell’attrezzatura oltre la capacità ma ssima

Normative  e  omologazioni

 
Assic ura rsi c he  tutta  l’ a ttre zza tura  sia  ta ra ta  e d  a ppro va ta  pe r l’ a mb ie nte  in c ui vie ne  usa ta . Qua lsia si o mo lo -
g a zio ne  o tte nuta  pe r l’ a ttre zza tura  NEA 415 no n è  va lida  se  no n ve ng o no  se g uite  le  istruzio ni re la tive  
a ll’ insta lla zio ne , a l funzio na me nto  e  a ll’ a ssiste nza . 

Tutte  le  fa si re la tive  a ll’ insta lla zio ne  de ll’ a ttre zza tura  de vo no  e sse re  e ffe ttua te  in c o nfo rmità  a lle  le g g i fe de ra -
li, sta ta li e  lo c a li.
 

Sic urezza personale  

Allo  sc o po  d i pre ve nire  le sio ni fisic he  se g uire  le  se g ue nti istruzio ni.
 
• Non mettere in funzione l’attrezzatura e non effettuare  inte rve nti sulla  ste ssa  se  no n si è  qua lific a ti pe r fa rlo . 

• Non mettere in funzione l’attrezzatura se le misure di sic ure zza , le  po rte  o  le  c o pe rture  no n so no  inta tte  e  se  
    i d ispo sitivi a uto ma tic i d i sic ure zza  no n funzio na no  c o rre tta me nte . No n e sc lude re  o  d isa ttiva re  a lc un d ispo
    sitivo  d i sic ure zza .
 
• Te ne rsi lo ntano  da ll’ a ttre zzatura  in mo vime nto . Prima  di re g o lare  o  e ffe ttuare  inte rve nti su qua lsiasi a ttre zza -
   tura  in mo vime nto , sta c c a re  l’ a lime nta zio ne  e d  a tte nde re  c he  l’ a ttre zza tura  si a rre sti c o mple ta me nte . 
   Blo c c a re  l’ a lime nta zio ne  e  me tte re  in sic ure zza  l’ a ttre zza tura  pe r e vita re  mo vime nti ina tte si.
 
• Scaricare (spurgare) la pressione idraulica e pneumatica prima di regolare o effettuare interventi sui com
   ponenti e sui sistemi pressurizzati. Scollegare, bloccare  e  c o ntra sse g na re  g li inte rrutto ri prima  d i e ffe ttua re  
   inte rve nti sull’ a ttre zza tura  e le ttric a . 

• Richiedere e leggere le Schede di Sicurezza dei Mate ria li (SDSM) pe r tutti i mate ria li usati. Se guire  le  istruzio ni 
   de l fa bbric a nte  sulla  ma nipo la zio ne  e  sull’ utilizzo  de i ma te ria li e  usa re  i d ispo sitivi d i p ro te zio ne  pe rso na le  
   c o nsig lia ti. 

• Per evitare lesioni fisiche, informarsi sui pericoli meno  e vide nti ne l po sto  d i la vo ro  c he  spe sso  no n po sso no  
   e sse re  c o mple ta me nte  e limina ti, a d  e se mpio  supe rfic i mo lto  c a lde , sp ig o li, c irc uiti e le ttric i a ttivi e  pa rti in 
   mo vime nto  c he  no n po sso no  e sse re  c irc o sc ritte  o  in qua lc he  mo do  pro te tte  pe r ra g io ni d i o rd ine  pra tic o . 
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Misure  antinc e ndio 
Pe r e vitare  un inc e ndio  o  un’ e splo sio ne , a tte ne rsi a lle  se gue nti istruzio ni. 

• Non fumare, saldare, effettuare operazioni di molatura o usare fiamme vive nei luoghi in cui vengono 
   usati o immagazzinati materiali infiammabili.
 
• Fornire un’adeguata ventilazione per prevenire pericolose concentrazioni di materiali volatili o vapori. 
   Fare riferimento alle leggi locali o alle vostre SDSM. 

• Non scollegare circuiti elettrici attivi durante l’utilizzo  di materiali infiammabili. Per prima cosa staccare 
   l’alimentazione mediante un sezionatore per evitare lo sprigionamento di scintille. 

• Essere informati sulle posizioni dei pulsanti di arresto di emergenza, valvole di interruzione ed estintori. Se 
   scoppia un incendio in una cabina di spruzzo, spegnere immediatamente il sistema di spruzzo e gli 
   aspirato ri. 

• Pulire, effettuare la manutenzione, testare e riparare l’attrezzatura in base alle istruzioni contenute nella 
   relativa documentazione. 

• Usare solamente parti di ricambio appositamente destinate ad essere usate con l’attrezzatura originale. 
   Contattare il rappresentante Nordson per avere informazioni e consigli sulle parti di ricambio. 

Me ssa  a  te rra  

Siste ma di trasporto fase  de nsa  bassa  pre ssione  NEA 415
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PERICOLO: L’ utilizzo  di a ttre zzatura  e le ttro static a  difettosa è  pe ric o lo so  e  può  pro vo c are  
folgorazione, inc e ndio  o  e splo sio ne . Pre ve de re  c o ntro lli pe rio dic i de lle  re siste nze . Se si 
vie ne  inve stiti da  una  le gge ra  sc o ssa  e le ttric a  o  se  si no tano  sc intille  statiche o  formazioni 
di archi, spe gne re  immediatamente qualsiasi a ttre zzatura  e le ttric a  o  e le ttro static a . Non 
mettere nuovamente in funzione l’ a ttre zzatura  finché il problema no n è  stato  individuato  e  
riso lto . 
La  messa a  te rra  de ntro  e  a tto rno  le  ape rture  de lla  cabina de ve  e sse re  conforme a i re quisi-
ti NFPA pe r po sizio ni pe ric o lo se  di c lasse  2, divisio ne  1 o  2. Co nsultare  NFPA 33, NFPA 70 
(articoli NEC 500, 502 e 516), nonché NFPA 77, condizioni più re c e nti. 

• Tutti gli oggetti conduttori di elettricità nelle aree di spruzzo devono essere elettricamente collegati con la 
   messa a terra tramite una resistenza di non più di 1 megaohm da misurarsi con uno strumento che applichi 
   almeno 500 volt al circuito da valutare. 

• L’attrezzatura da collegare con la messa a terra co mprende, senza limitarvisi, il pavimento dell’area di  
   spruzzo, le piattaforme dell’operatore, i contenitori a limentatori, i sostegni delle fotocellule e agli ugelli di 
   spruzzo. Il personale che opera nell’area di spruzzo deve essere collegato con la messa a terra. 

• C’è un possibile potenziale di combustione proveniente dal corpo umano caricato elettrostaticamente. 
   Non è collegato con la messa a terra il personale che si trova su una superficie verniciata, come la 
   piattaforma dell’operatore, o che non indossa calzature  no n c o nduttive . Il pe rso nale  de ve  indo ssare  
   c a lzature  c o n suo le  c o nduttive  o  usare  un po lsino  d i messa a terra per mantenere il collegamento a terra 
   durante  l’ utilizzo  de ll’ a ttre zzatura  e le ttro static a  o  se  lavo ra  into rno  ad e ssa .
 
• Gli operatori devono mantenere un contatto pelle‐impugnatura tra la mano e l’impugnatura della pistola 
   per prevenire scosse durante il funzionamento manuale delle pistole a spruzzo elettrostatiche. Se è    
   necessario indossare guanti, asportarne il palmo o le dita, indossare guanti conduttori di elettricità o 
   indossare polsini di messa a terra collegati con l’impugnatura delle pistola o a un’altra messa a terra 
   effettiva.
 
• Spegnere l’alimentazione elettrostatica ed effettua re la messa a terra degli elettrodi delle pistole prima di 
   pro c e de re  a  re go lazio ni o  a lla  pulizia  de lle  pisto le  a  spruzzo  pe r po lve ri.
 
• Dopo l’avvenuta manutenzione dell’attrezzatura ric ollegare tutte l’attrezzatura scollegata, i cavi di messa 
   a terra ed i fili. 

©



Intervento in caso di malfunzionamento 
Se un sistema o un’attrezzatura del sistema funziona male, spegnere immediatamente il sistema ed eseguire 
le seguenti operazioni: 

• Scollegare e bloccare l’alimentazione elettrica. Chiudere le valvole di arresto del sistema pneumatico e 
   scaricare le pressioni. 

• Identificare il motivo del cattivo funzionamento e correggere il problema prima di riavviare l’attrezzatura. 

Smaltimento 
Smaltire l’attrezzatura ed i materiali usati per il suo funzionamento, riparazione e manutenzione conforme-
mente alle normative locali. 

Descrizione 
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Figura 1
Gruppo pompa ad alta densità NEA 415

La pompa di alimentazione polvere NEA 415 (fase densa bassa pressio-
ne) trasporta quantità precise di polvere da una sorgente di alimenta-
zione a una pistola di spruzzo polvere.

Il design della pompa e il tubo polvere di diametro ridotto consentono 
uno spurgo rapido e accurato della polvere per cambi di colore veloci.

PN 10045 - _ _
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Parti gruppo pompa

01

02

03

Corpo pompa
PN 10045-50/51

Distanziale
PN 10065

Gruppo Manifold
PN 10043

01

02

03

PN 10045-50/51 - BODY PUMP ASSEMBLY: NEA 415

PN 10065 - SPACER ASSEMBLY: NEA 415

PN 10043 - MANIFOLD ASSEMBLY: NEA 415 
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Dista nzia le

01 PN 10065 -  SPAC ER ASSEMBLY: NEA 415 

02 PN 10021 -  MUFFLER: NEA 230|415|430 

03 PN 10066 -  SPAC ER G ASKET KIT: NEA 415
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Manifold: schema valvole

01

01

02

05

06

04

07

03

02

03

04

05

06

07

08

09

PN 10067         R 1  : PINCH VALVES REGULATOR - NEA 415

PN 10068         EV 1: ON/OFF SOLENOID VALVE – NEA 415

PN 10069         EV 2: PINCH VALVES SOLENOIDE VALVE - NEA 415

PN 10070         EV 3: EV 3 - RIGHT TUBES SOLENOID VALVE – NEA 415

PN 10071         EV 4: LEFT TUBES SOLENOID VALVE - NEA 415

PN 10072         R 2  : TRANSPORT REGULATOR - NEA 415

PN 10073         R 3  : RECOVERY REGULATOR - NEA 415

PN 10023*         VACUUM GENERATOR - NEA 230|415|430

PN 10062         KIT FITTINGS SUPPLY|PURGE – NEA 415

SCHEMA PNEUMATICO MANIFOLDCod./PN

0808

09

Figura 4
Gruppo manifold pompa ad alta densità NEA 415

In caso di sos�tuzione del PN 10023, eseguire lo smontaggio
  e il montaggio una parte per volta. 

ATTENZIONE*



Gruppo manifold pompa NEA 415

Ve di figura  4.
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Componenti di c ontrollo dell’aria

1

2

3

4

5

6

7

8

9

Valvola di controllo dei tubi di fluidizzazione DX

EV3

Sottopone a cicli alterni l’aria compressa positiva e negativa ai 

tubi di fluidizzazione di destra.

Valvola di controllo dei tubi di fluidizzazione SX

EV4

Sottopone a cicli alterni l’aria compressa positiva e negativa ai 

tubi di fluidizzazione di sinistra.

Valvola di controllo della valvola a manicotto

EV2

Sottopone a cicli alterni l’aria compressa tra le valvole a manicot-

to. 

Regolatore e manometro (RECOVERY)

R3

Silenziatori Consente un’uscita silenziosa dell’aria di esercizio della pompa. 

 Regolatore e manometro (PINCH VALVES)

R1

Regola la pressione dei generatori di vuoto. Variabile da PLC.

Generatori di vuoto Basandosi sul principio venturi, genera la pressione negativa 

dell’aria necessaria ad attirare la polvere nei tubi di fluidizzazio-

ne. 

Valvola di controllo attivazione ciclo

EV1

Alimenta tutti i componenti pneumatici presenti sul Corpo 

MANIFOLD.

Regolatore e manometro (TRANSPORT)

R2

Regola  la  pressione  di  trasporto  del  prodotto.

Variabile da PLC

Regola la pressione di chiusura delle valvole a manicotto.

Impostato a 2,5 bar
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Ciclica pressioni

Controllo ciclica valvole

Figura X

In

Out

Figura X

Controllo ciclica tubi di trasporto

P1                P2     P3                  P4  

P1 P2 P3 P4

T1
T2

T3
T4

T1
T2

T3
T4

T1        T2                          T3      T4  
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Specifiche alimentazioni e trasporto
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Uscita (massima) 400 gr/min

Peso/Dimensioni P/N 10050-10051 Kg 14 - Vedi figura 5

Tubo polvere

Lunghezza

Dimensione 10 mm ø D Est x 6 mm ø D Int

Gruppo Manifld 415 NEA P/N 10043

IIngresso aria manifold 6.0 bar (87 psi)

Voltaggio

Potenza assorbita 24W, 2.5A

Pressione aria di esercizio

Valvole a manicotto (R1) 2,5 bar (35 psi)

Tubo alimentazione

Dimensione ø10 mm 6.0 bar (87 psi)

125 VA con 24 Vdc

Pompa NEA 415 P/N 10046 -_ _

Ingresso aria pulizia (Purge 1 - Purge 2) Max 7.0 bar (100 psi)

Uscita: 10−35 m   (20−98 piedi)

Ingresso: 1−3 m (3,5−12 piedi)

Tubo pulizia

Dimensione ø16 mm Max 7.0 bar (100 psi)

Umidità dell’aria consentita 95% senza condensa

Temperatura ambiente d’esercizio da +15 a +40 °C

pulsazioni trasporto max 600 pul/min

-- VALVOLA PULIZIA NON IN FORNITURA --



Dimensioni
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Fig .1  PN 10046-_ _ Co rpo  po mpa NEA 415



Componenti de lla  pompa NEA 415

Ve di figura  2.

PN 10046-_ _ Corpo pompa NEA 415
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1

2

3

4

5

6

7

Tubes fluid

Body tubes fluid

 

Body intermediate

Dirigono l’aria di spurgo ad alta pressione attraverso la pompa. Le 

valvole di ritegno impediscono la contaminazione della polvere delle 

valvole di spurgo.

Cilindri porosi che attirano la polvere nella pompa quando viene

applicato un vuoto ed espellono la polvere dalla pompa quando viene 

applicata la pressione dell’aria.

Contiene i tubi di fluidizzazione e i passaggi dell’aria.

Interfaccia tra le valvole a manicotto e i tubi porosi; composto da 4 

passaggi che uniscono i rami d’ingresso e di uscita della pompa.

01

02

03

04

05

07

06

08

09

Valve 3/8” 10 - Special

Body pinch valves
Alloggiano le valvole a manicotto. Interamete in plexiglass ricavato di 

lavorazione senza alcuna giuntura.

Valvole a manicotto
Aprono e chiudono per consentire alla polvere di venir attirata o eroga-

ta

8 Body IN-OUT Collegano i raccordi d’ingresso e d’uscita verso le valvole a manicotto

della pompa.

9 Body tubes fluid gasket
Collega il tubo alla sorgente di polvere.

Collega il tubo alla pistola e viceversa

Body Cyclone Valve
Corpo in 2 parti che permette l’attivazione della pulizia del corpo pompa 

permettendo un rapido cambio del prodotto.

Fig .2   Co mpo ne nti de lla po mpa.



Principio di funzionamento

Pompaggio

PN 10046-_ _ Corpo pompa NEA 415
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Fig.3
Principio funzionamento - pompaggio INOUT EMPTYFULL

©

La pompa NEA 415 è composta da due metà che funzionano in modo identico. Le due metà alternativamente 
attirano ed erogano la polvere dalla pompa; mentre una metà la attira, l’altra metà la eroga.

Aria

Aria

Aria

Aria

A

B

C

D
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Spurgo

Quando l’operatore inizia un cambio colore, la pompa entra in un 

processo di spurgo in 2 fasi.

 

Fase 1: Purge 1

Mentre la pompa è ancora in ciclo di trasporto, la valvola di aspirazione 

a manicotto chiude, mentre la valvola di erogazione a manicotto apre a 

fasi alterne. 

L’aria fa uscire la polvere da entrambi i tubi di fluidizzazione, la fa 

passare attraverso il tubo di erogazione polvere e la pistola, fino nella 

cabina.

Fase 2: Purge 2

La valvola di erogazione a manicotto apre. La pressione dell’aria della 

pompa si accende al massimo, mentre impulsi di pressione dell’aria di 

linea vengono inviati giù per i raccordi dell’aria di spurgo alla sommità 

dei tubi di fluidizzazione. Gli impulsi dell’aria rimuovono tutta la polvere 

che resta nella pompa, nella pistola e nei tubi di aspirazione ed eroga-

zione.

Fig.4 
Spurgo fase Purge1

Fig.6

Principio funzionamento - pulizia

Fig.5
Spurgo fase Purge2



Dati tecnici

PN 10046-_ _ Corpo pompa NEA 415
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Fig.6   Dimensioni della pompa

90

3
3
5

100



Installazione  de l tubo de lla  polve re

PN 10046-_ _ Corpo pompa NEA 415
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Fig .7   Installazio ne  tubo  po lve re

Tubo c on ø  e ste rno di 10 mm in polie tile ne  o fle ssibile

NOTA: Tag liare  il tubo  in po lie tile ne  o  fle ssib ile  a  se c o nda  de ll’ utilizzo  c o n 
un’ appo sita  tag lie rina . Se  il tubo  po lve re  vie ne  tag lia to  in mo do  irre g o la -
re  può  e sse rc i una  c o ntaminazio ne  inc ro c ia ta  de lla  po lve re . Ve di fig ura  7

1. Svitare  in se nso  antio rario  il dado  di se rrag g io

2. Ac c e rtarsi c he  l’ Oring  di te nuta  sia  ne lla  se de  de ll’ adatto re  de l tubo  (03)

3. Infilare  il dado  ne ll’ adatta to re  de l tubo  di te nuta  e  farlo  arrivare  a lla  fine  de l  
    file tto  g irando  in se nso  ORARIO

4. Sping e re  l’ adatta to re  sul fo ndo  de ll’ Ing re sso  IN-OUT (fig .01)

5. Se rrare  il dado  sull’ ing re sso  IN-OUT sud fino  in fo ndo

6. Inse rire  il tubo  pe r traspo rto .

Fig . 7

01

02

03

04

05

Ing re sso  IN-OUT sud

Adattato re  tubo

Guarnizio ne  di te nuta

Dado  di se rrag g io

Tubo



Manutenzione
Eseguire le operazioni di manutenzione per far sì che la pompa funzioni sempre al massimo dell’efficienza. 

 

PN 10046-_ _ Corpo pompa NEA 415
18

©

PERICOLO: Le operazioni seguenti devono essere effettuate solo da personale qualificato. 
Seguire le istruzioni di sicurezza contenute in questo manuale e in tutti gli altri manuali 
utilizzati. 

NOTA: Queste operazioni vanno eseguite con una frequenza maggiore o minore a seconda di fattori 
quali l’esperienza dell’operatore e il tipo di polvere usato. 

Frequenza                                   P/N                                         Procedura

Ogni quattro mesi 

o ogni volta che si

smonta la pompa

Giornalmente

P/N: 10050 o 10051 

Controllare se il corpo delle 
valvole a manicotto 
presenta segni di perdita di
polvere. 
In presenza di polvere nel
corpo delle valvole a mani-
cotto o di crepe nelle 
valvole a manicotto, sostitu-
ire le valvole a manicotto e 
i dischi del filtro.

NOTA: Per ridurre il tempo di 
inattività è consigliabile 
avere sempre di riserva 
alcuni elementi di  ricambio 
come il PN 10061, il PN 
10056 e il PN 10054, da 
installare mentre si pulisce  
o si verifica l’altro set.

Smontare la pompa e con-
trollare se i blocchi antiusu-
ra presentino segni di usura 
o sinterizzazione. Se neces-
sario, pulire tali componenti 
con un apparecchio per 
pulizia a ultrasuoni.

P/N: 10061

P/N: 10060

P/N: 10058

P/N: 10056

P/N: 10055

P/N: 10054

P/N: 10052



Dia g nostic a  
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Proble ma Possibile  c a usa Azione  c orre ttiva

Usc ita  polve re  ridotta

(le  va lvole  a  ma nic otto 

si a prono e  c hiudono)

1.

Aria  di traspo rto  impo stata  tro ppo

alta

Aria  di traspo rto  impo stata

tro ppo  bassa

Co ntro lla re  se  il tubo  pre se nta  
b lo c c hi. Spurg a re  la  po mpa .

Diminuire  la  pre ssio ne  de ll’ a ria  d i
tra spo rto .

Aume nta re  la  pre ssio ne  de ll’ a ria  d i
tra spo rto .

 
 PERICOLO: Le  o pe ra zio ni se g ue nti de vo no  e sse re  e ffe ttua te  so lo  da  pe rso na le  qua lific a to . 
Se g uire  e  o sse rva re  le  istruzio ni d i sic ure zza  c o nte nute  in que sto  ma nua le  e  in tutti g li a ltri 
ma nua li utilizza ti.

NOTA: Que ste  pro c e dure  d i lo c a lizza zio ne  de i g ua sti rig ua rda no  la  ma g g io r pa rte  de g li inc o nve nie nti c he  si 
po sso no  risc o ntra re . Se  no n risulta  po ssib ile  riso lve re  il pro b le ma  c o n le  info rma zio ni fo rnite  qui d i se g uito , 
c o nta tta re  il ra ppre se nta nte  VERNE TECHHNOLOGY lo c a le .

Blo c c o  ne l tubo  po lve re  ve rso  la

de stinazio ne

Valvo la  a  manic o tto  dife tto sa So stituire  le  va lvo le  a  ma nic o tto .

Tubi di fluidizzazio ne  intasati So stituire  i tub i d i fluid izza zio ne .

Valvo la  EV3 aria  di traspo rto

no n funzio nante

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re  Il c o rpo  
po mpa  da l d ista nzia le  a  pa re te .
Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re  se  i
fo ri c o rrispe ttivi su d ista nzia le  pre se nta -
no  a lte rna nza  d i pre ssio ne  de ll’ a ria  
po sitiva  e  ne g a tiva .
Se  no n c ’ è  pre ssio ne , so stituire  la  
va lvo la .
Se  la  va lvo la  funzio na , ma  no n si se nte
pre ssio ne  po sitiva  o  ne g a tiva  de ll’ a ria
c o ntro lla re  funzio na lità  R2 – R3

Valvo la  EV4 aria  di traspo rto

no n funzio nante

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re
Il c o rpo  po mpa  da l d ista nzia le  a  pa re te .
Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re  se  i
fo ri c o rrispe ttivi su d ista nzia le
pre se nta no  a lte rna nza  d i pre ssio ne
de ll’ a ria  po sitiva  e  ne g a tiva .
Se  no n c ’ è  pre ssio ne , so stituire  la  va lvo la .
Se  la  va lvo la  funzio na , ma  no n si se nte
pre ssio ne  po sitiva  o  ne g a tiva  de ll’ a ria
c o ntro lla re  funzio na lità  R2 – R3

Re go lato re  di pre ssio ne  R2 No n 

rispe tta  la  pre ssio ne  impo stata da 

PLC 

 

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re
Il tubo  a ria  c o lle g a to  in usc ita  R2.
Co lle g a re  un ma no me tro  a ll’ usc ita  R2.
Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re  se
la  pre ssio ne  c o rrispo nde  a  que lla  
impo sta ta  da  PLC .
Se  il re g o la to re  no n funzio na  o  no n 
rispe tta  la  pre ssio ne  impo sta ta , 
so stituire  il re g o la to re  R2.

Re g o lato re  di pre ssio ne  R3 no n 

rispe tta  la  pre ssio ne  impo stata  da 

PLC

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re
Il tubo  a ria  c o lle g a to  in usc ita  R3.
Co lle g a re  un ma no me tro  a ll’ usc ita  R3.
Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re  se
la  pre ssio ne  c o rrispo nde  a  que lla
impo sta ta  da  PLC .
Se  il re g o la to re  no n funzio na  o  no n
rispe tta  la  pre ssio ne  impo sta ta , so stituire
il re g o la to re  R3.
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Problema Possibile  c ausa Azione  c orrettiva

Valvo la  a  manic o tto  dife tto sa

Valvo la  antirito rno  dife tto sa

So stituire  le  va lvo le  a  manic o tto  dife tto se

e  i disc hi de l filtro .

So stituire  le  va lvo le  a ntirito rno .

Usc ita  di polvere  ridotta

(le  valvole  a  manic otto

non si aprono e  c hiudono)

2.

Valvo la  EV2 - va lvo le  a  manic o tto

 no n funzio nante

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re

Il c o rpo  po mpa  da l d ista nzia le  a  pa re te .

Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re

da i fo ri  c o rrispe ttivi d ista nzia le  

a lte rna nza  d i pre ssio ne  de ll’ a ria  po sitiva .

Se  no n c ’ è  pre ssio ne , so stituire  la

va lvo la . Se  la  va lvo la  funzio na , ma

no n si se nte  pre ssio ne  de ll’ a ria  da i fo ri

d ista nzia le , c o ntro lla re  funzio na litò

R1 e  V1

Valvo la  EV1 – a lime ntazio ne  

manifo ld ON/OFF

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re

Il tub o  a ria  c o lle g a to  in ing re sso  R2.

Ac c e nde re  la  po mpa  e  c o ntro lla re  se

e sc e  a ria  c o mpre ssa  da l ra c c o rdo .

Se  la  va lvo la  no n funzio na , so stituire

La  va lvo la  V1.

Re g o la to re  di pre ssio ne  R1 no n 

rispe tta  la  pre ssio ne  impo sta ta

Spe g ne re  NEA 415 e  sc o lle g a re

Il tub o  a ria  c o lle g a to  in usc ita  R1.

Co lle g a re  un ma no me tro  a ll’ usc ita  R2.

Ac c e nde re  NEA 415 e  c o ntro lla re  se

la  pre ssio ne  c o rrispo nde  a  2,5 b a r.

Se  il re g o la to re  no n funzio na  o  no n

rispe tta  la  pre ssio ne  impo sta ta , so stituire

il re g o la to re  R1.

Co ntro llare  funzio na lità  

c o mpo ne nti : R2 – R3 – V3 – V4

Se c o ndo  pro c e dura  ripo rta ta  

a  pag . XX

3. Ingresso polvere  ridotto Blo c c o  ne l tub o  po lve re  dalla  Co ntro lla re  se  il tub o  pre se nta  b lo c c hi. 

(perdita  di aspirazione  so rg e nte  di a lime ntazio ne  Spurg a re  la  po mpa . 

dalla  sorgente  de lla  
Pe rdita  di vuo to  dai g e ne ra to ri di Co ntro lla re  se  i g e ne ra to ri d i vuo to  so nopolvere) 
vuo to  c o nta mina ti. 

Co ntro lla re  i sile nzia to ri d i sc a ric o . 

Se  i sile nzia to ri d i sc a ric o  risulta no  

inta sa ti, so stituirli. 

O ring  danne g g ia ti ne l pe rc o rso  Co ntro lla re  tutti g li o  ring  de l pe rc o rso  

po lve re  po lve re . So stituire  g li o  ring  da nne g g ia ti

o  usura ti. 

Tub i di fluidizzazio ne  intasa ti So stituire  i tub i d i fluid izza zio ne . 

4. Valvole  a  manic otto c he  La  po lve re  si trib o  c aric a  ne lla  Insta lla re  kit P/ n 10050 va lvo le  a  

si guastano rapidamente ,

 

po mpa e d ha una me ssa  a  te rra  ma nic o tto  ne re  - NON CONDUTTIVE. 

c on c repe  attorno alla  tramite  le  valvo le  a  manic o tto  

flangia  



3 4

Spe g ne re  la  po mpa
e  stac c are  i tub i in a lto  e
in basso

Ripa ra zione
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PERICO LO : Le  o pe razio ni se g ue nti de vo no  e sse re  e ffe ttuate  so lo  da  pe rso na le  qua lific a to . Se g uire  
le  istruzio ni d i sic ure zza  c o nte nute  in que sto  manua le  e  in tutti g li a ltri manua li utilizza ti. 

PERICO LO : Spe g ne re  e  de pre ssurizzare  il siste ma  prima  di e se g uire  le  se g ue nti pro c e dure . La  man-
c a ta  de pre ssurizzazio ne  de l siste ma  può  pro vo c are  le sio ni c o rpo re e . 

©

Sostituzione  de l tubo  di fluidizza zione

NO TA: Ne l kit de l tubo  d i fluid izzazio ne  so no  c o mpre si quattro  o ‐ring . So stituire  g li o ‐ring  se  so no  usurati. 
No n è  ne c e ssario  so stituire  g li o ‐ring  o g ni vo lta  c he  si so stituisc o no  i tub i d i fluid izzazio ne .  

1 2
Svitare  le  4 viti di fissaggio  
e  sfilare  il gruppo  Body 
Cyc lone  valve

Sfilare  il tubo  di trasporto  
po lvere  e  sostituirlo  c on 
uno  nuovo  (Kit P/N 10058), 
eventualmente  sostituire  gli 
O-Ring usurati se  c onsuma-
ti (P/N 10063) 

Una vo lta sostituiti i tubi, 
rimettere  in posizione  il 
gruppo  Body c yc lone  valve , 
serrare  c on le  4 viti di 
serraggio  e  re inserire  i tubi in 
alto  e  in basso



Smontaggio della pompa
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Per ridurre il tempo di inattività tenere una pompa di riserva da usare quando la pompa viene riparata. 
Consultare Pezzi pompa a pagina 18 per informazioni su come ordinare.

PERICOLO: Spegnere e depressurizzare il sistema prima di 
eseguire le seguenti procedure. La mancata depressurizzazio-
ne del sistema può provocare lesioni corporee

NOTA: Etichettare tutti i tubi della polvere e dell’aria 
prima di scollegarli dalla pompa.

1. Vedi figura 9. Staccare i condotti dell’aria di spurgo 
dalla sommità della pompa.

2. Scollegare il tubo di ingresso e uscita polvere dal 
fondo della pompa.

3. Togliere le quattro viti, le rondelle elastiche di sicurezza 
e le rondelle piatte che fissano la pompa al distanziale 
pompa (Vedi pag. 26) e portare la pompa su una super-
ficie di lavoro pulita.

4. Vedi figura 10. Smontare la pompa come illustrato, 
cominciando dai tubi di fluidizzazione.

Le guarnizioni incollate non devono essere rimosse, a 
meno che non siano danneggiate.  

NOTA: Consultare Sostituzione della valvola a manicotto 
a pagina XX per istruzioni su come rimuovere le valvole 
a manicotto dal corpo delle valvole a manicotto.
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1.   Valve  G 3/8”- 10 SPECIAL

2.   O-Ring Silicone 9 x 1.5

3.   Body ciclone valve NORTH

4.   Gasket cyclone valve N/S

5.   Body ciclone valve SUTH

6.   O-Ring Silicone 10x1.5

7.   O-Ring Silicone 20x2.5

8.   Tubes Fluid

9.   Gasket Body Tubes Fluid 

10. Body Tubes Fluid

11. O-Ring Silicone 6 x 2.5

12. O-Ring Silicone 18 x 2.5

13. Body Intermediate

14. Filter Brass

15. Compass Filter Brass

16. Pinch Valves

17. Body Pinch Valves

18. Body IN-OUT SUTH

19. O-Ring Silicone 14 x 2.5

20. Body IN-OUT NORTH

21. Body IN-OUT NORTH closing

22. O-Ring Silicone 7 x 1.5

23. Nozzle In & Out

01

03

04

06

05

06

07

08

10

11

15

12

13

11

16

17

18

19

20

21

22

23

02

14

09



Gruppo pompa
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Per ridurre il tempo di inattività tenere una pompa di riserva da usare quando la pompa viene riparata. 
Consultare PN pompa a pagina XX per informazioni su come e cosa ordinare.

ATTENZIONE: Seguire la sequenza di montaggio e le specifiche illustrate. Se non si seguono attenta-
mente le istruzioni di montaggio la pompa può restare danneggiata.

1 2

alto

basso

3 4

nr°6 M5x20

nr°6 grover ø5

nr°6 washer ø5

nr°4 M5x90

nr°4 grover ø5

nr°4 washer ø5

nr°5 M4x25
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5 6

7

nr°6 M5x20

nr°6 grover ø5

nr°6 washer ø5

nr°4 M5x20

nr°4 grover ø5

nr°4 washer ø5

nr°4 M5x100

nr°4 grover ø5

nr°4 washer ø5



Sostituzione  de lla  va lvola  a  ma nic otto 
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1

5

ATTENZIONE: Prima  di me tte re  il c o rpo  de lla  va lvo la  a  manic o tto  in una  mo rsa ,

imbo ttire  le  g anasc e . Se rrare  la  mo rsa  so lo  que l tanto  c he  basta  a  te ne re  sa ldame nte  il c o rpo  de lla  
va lvo la . La  manc ata  o sse rvanza  può  c ausare  danni a l c o rpo  de lla  va lvo la  a  manic o tto .

NOTA: So stituire  i d isc hi de l filtro  (c o mpre si ne l kit va lvo la  a  manic o tto ) quando  si so stituisc o no  le  va lvo le  a  manic o t-
to . Co nsultare  il punto  7 de lla  pro c e dura  Mo ntag g io  de lla  po mpa .

Smontaggio de lla  valvola  a  manic otto

1. Me tte re  il c o rpo  de lla  va lvo la  a  
manic o tto  in una  mo rsa  imbo ttita .

2. Co n una  mano  a ffe rrare  la  flang ia  
infe rio re  de lla  va lvo la  a  manic o tto  e  
tirarla  via  da l c o rpo  de lla  va lvo la .

3. Tag lia re  via  la  flang ia  c o n le  fo rb ic i, po i 
tira re  fuo ri il re sto  de lla  va lvo la  a  manic o t-
to  da l la to  supe rio re  de l c o rpo  de lla  
va lvo la .

Montaggio de lla  valvola  a  manic otto

1. Inse rire  l’ ute nsile  d i inse rime nto  in una  
de lle  c ame re  de lla  va lvo la , po i inse rire  la  
flang ia  UP (in a lto ) de lla  va lvo la  a  manic o tto  
ne ll’ e stre mità  infe rio re  de ll’ ute nsile  d i inse ri-
me nto .

Alline are  le  ne rvature  de lla  va lvo la  a  mani-
c o tto  a lle  sc ana la ture  quadre  de lla  c ame ra  
de lla  va lvo la .

1
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2.   Appiattire  la  flang ia  to nda  de lla  va lvo la  a  
manic o tto , po i inse rire  un’ e stre mità  de lla  
flang ia  ne lla  c ame ra  de lla  va lvo la .

2

5

3. Tirare  l’ ute nsile  di inse rime nto  finc hé  
l’ e stre mità  de lla  va lvo la  a  manic o tto  si tro va  
de ntro  il c o rpo  de lla  va lvo la .

3

5

4.   Co ntinuare  a  tirare  l’ ute nsile  di inse rime nto  
finc hé  la  va lvo la  a  manic o tto  passa  attrave rso  
il c o rpo  va lvo la  e  l’ ute nsile  si libe ra

4

5
5.  Tirare  via  la  flang ia  infe rio re  de lla  va lvo la  a  
manic o tto  pe r c o ntro llare  l’ a lline ame nto  de lle  
ne rvature  de lla  va lvo la  c o n le  sc analature  
quadre  ne l c o rpo  va lvo la . Se  ne c e ssario , tirare  
e  g irare  la  va lvo la  a  manic o tto  pe r a lline are  le  
ne rvature  a lle  sc analature .
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ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10045-50
NEA 415 - WITH P/N 10050

10045-51
NEA 415 - WITH P/N 10051 

10046-50
BODY PUMP NEA 415 - WITH P/N 10050

1

1

1

10043
MANIFOLD ASSEMBLY NEA 415

1
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10046-51
BODY PUMP NEA 415 - WITH P/N 10051

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10050
PINCH VALVE BLACK
NO CONDUCTION - NEA 415

10051
PINCH VALVE BLU
FOOD & PHARMA - NEA 415

10065
SPACER ASSEMBLY - NEA 415

PN 10066
PN 10021
OTHER

1

8

8

1

INCLUDED:

8pcs O-Ring Silicone 6x2.5

8pcs Filter brass Sinterized 

2pcs Sheath’s mounting

INCLUDED:

8pcs O-Ring Silicone 6x2.5

8pcs Filter brass Sinterized 

2pcs Sheath’s mounting

INCLUDED:
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10021
MUFFLER NEA 230|430|415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10066
SPACER GASKET KIT -NEA 415

10052 TERMINAL IN-OUT - NEA 415

4 pcs O-Ring Silicone 7X1.5 

5

4

INCLUDED:

5pcs SPACER GASKET 

INCLUDED:

2

SOLENOID VALVE CABLE CONNECTOR FOR:

- EV1
- EV2
- EV3
- EV4

7

ELETTRONIC PRESSURE REGULATOR 
CABLE CONNECTOR FOR:

- R2
- R3

2

Constructor Code: SY100-30-4A-30 

Constructor Code: P398020-501-3
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10053
TERMINAL CONNECTOR IN-OUT 
NEA 415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10054
BODY IN-OUT - NEA 415

10055
BODY PINCH VALVE - NEA 415

10056
BODY INTERMEDIATE - NEA 415

4pcs O-Ring Silicone 10X1.5
4pcs O-Ring Silicone 18X2.5
4pcs O-Ring Silicone   6X2.5
4pcs COMPASS FILTER BRASS P/N 10057

4

1

1

1

INCLUDED:

4pcs O-Ring Silicone 6x2.5

4pcs Filter brass Sinterized 

INCLUDED:
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10057
COMPASS FILTER BRASS - NEA 415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10058
BODY TUBES FLUID - NEA 415

10059
BODY TUBES FLUID GASKET - NEA 415

10060
TUBES FLUID - NEA 415

16pcs O-Ring Silicone 10X1.5

4

1

5

8

INCLUDED:

4pcs O-Ring Silicone 20x2.5
1pcs Body fluid gasket mounted 

INCLUDED:

5 x 1 pcs 

INCLUDED:

INCLUDED:

4 pcs in sinterized brass for COMPASS
4 pcs O-Ring 6x1.5  
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10061
BODY CYCLONE VALVE - NEA 415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10023

10063

10064-50 BODY PINCH VALVES WITH P/N 10050
NEA 415

1

2

1

INCLUDED:

1 pcs GASKET CYCLONE VALVE
4 pcs O-Ring 10x1.5
4 pcs O-Ring  20x2.5
2 pcs O-Ring Silicone 13 x 1.5  

VALVE G3/8”-10 SPECIAL

INCLUDED:

2 pcs O-Ring Silicone 13 x 1.5 

CICLONE GASKET + All

10064-50

INCLUDED:

4pcs O-Ring Silicone 6x2.5

BODY PINCH VALVES WITH P/N 10051
NEA 415

INCLUDED:

4pcs O-Ring Silicone 6x2.5

1

KIT O-RING SILICONE - NEA 415
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10067
R1: PINCH VALVE REGULATOR - NEA 415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10063

1

10068
EV1: ON/OFF SOLENOID VALVE - NEA 415

1

10069
EV2: PINCH VALVE SOLENOID VALVES - NEA 415

1

10070
EV3: RIGHT TUBES SOLENOID VALVE - NEA 415

1

10071
EV4: LEFT TUBES SOLENOID VALVE - NEA 415

1

10072
R2: TRANSPORT REGULATOR - NEA 415

1



Sistema di trasporto fase densa bassa pressione NEA 415
35

©

10073
R3: RECOVERY REGULATOR - NEA 415

ITEM P/N:                                                                   Pcs    Description

10063

1

10023
VACUUM GENERATOR -NEA 230|430|415

2

10062
KIT FITTINGS|PURGE -NEA 415

1
INCLUDED:

All fittings

 

10070

10071
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITA'

Modello: Sistema di trasporto fase densa bassa pressione NEA 415

Principi:

Nota: L'anno di fabbricazione dell'apparecchio compare nel numero di serie. ”PL00171”
indica che l'apparecchio è stato fabbricato nel 2017, ”1” finale indica il lotto dell’anno.

Data: 01 Dicembre 2017

Verne Technology S.r.l.
CEO
Carlo Perillo 

L’installazione e la messa in servizio di NEA 415 PN 10045-__ e sottogruppi PN 10043, PN 10065 e PN10046-__, 
devono essere effettuati in conformità con quanto previsto dalle norme inernazionali e nazionali del Paese 
di utilizzo.

NEA 415 PN 10045-__e sottogruppi PN 10043, PN 10065 e PN 10046-__, devono essere considerati dei compo-
nenti poichè in base alla direttiva macchine non si tratta nè di una macchina nè di un apparecchio pronto 
all’impego.

Spetta quindi all’utilizzatore finale garantire la conformità della sua macchinaa nelle normative applicabili.

La Verne Technology srl declina ogni responsabilità per danni a persone, animali o cose per utilizzo di NEA 
415 PN 10045-__ e sottogruppi PN 10043, PN 10065 e PN 10046-__, non previsti o che non rispettino le norme 
internazionali e nazionali del Paese di utilizzo.

I Prodotti e i materiali presentati in questo manuale sono suscettibili in qualsiasi momento di evoluzione o 
modifiche.


